Learning Chinese: A Foundation Course in Mandarin

5 %

5 %

% = 3% Di-san ke

Lesson 3

ZAAT LAREFE o

San rén xing, bi you wo shi yan.

[Among] three people walking, surely exist my teacher among+them.
[Even] a party of three will surely include one from whom I can learn.
Confucius, The Analects (Classical Chinese)

3.0 Review

4T KA H IR o

Ko B R RE I o
IR AT RAEEHR o

Z > ARAF o

B il > B o
B AT o ZMBMAT o MR
KRATKRAEHR ©

FRA B > ARSF o ARLF > ERIBARMPIRILF o
IRAPIFR F e o

TR EAFo
G2 LR T ?
Tok > AR ECT o
AR > AR AT E R ?
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5, % . HiER > ——ZWF o #RAER
T A% > & APEE > L EvE o
5 & ¥ 4F o

A SRA BB ARG ?
5. F ... T2 o BAF o
ER 1z mg > TeR?

B, % AR R,
k2 ¥ AREMAE o

b) Radicals and phonetics
Try to recall characters from Units 1 and 2 that have the following character-istics:
Two containing the phonetic element “F (zha):

Two containing the element 4£ (zhui):
Two containing zouzhipang, the movement radical (whose independent form is Z):

b=

Three containing kduzipang (), the mouth radical:
Two containing muzipang (), the tree radical:

One with zud’¢érdud (‘left ear”) as radical, and one with you’érdud:

One with jidosipang (‘twisted silk beside’), and two with silk on the bottom:

® NS w

One with sandidnshui (the water radical) and one with the ice radical:

¢) Add a character before or after (as indicated) to form a word or phrase:

I 5 %

2 ¥ 6 iR
3 H 7 2
4 A 8 VL
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3.1 First set

2z 0w My £

343 343 343 440 3+5 3+4
ming zi Jjiao di fang méi ba
name-character be named; place region beautiful BA
name be called; call [USA] consensus
EX| - N I% )= 7';E] %
4 o S ‘;h
X H W x| NN g
3+8 4+5 3+9 4+6 4+9 2+3 2+6
Eﬁ 2+ N /= ]79:]
N % N ’L
3+5 3+5 343 4+0 1+6
guo ying guo qi xidng qu liang
country hero pass air; spirit think; go 2 [+M]
[England; UK] ever feel like
Notes

a) & contains the elements 7 ‘evening’ (originally a drawing of the setting
moon?) and the ‘mouth radical’ (@ ); for mnemonic purposes, think ‘moon, low in
the sky at evening, so you need to call out your name to identify yourself’.

b) 5 zi ‘character’ contains - zi (‘child”) as phonetic; think ‘a pupil under a roof,
studying characters’. (Mingzi means ‘the characters which form the name’.)
Distinguish 5 from -F zi and T le.

¢) "4 mouth plus ‘4’, so: ‘calling out ‘4’ on the golf course’.

d) # is a third character to show 4, as right-side element; cf. & and 4. The
presence of 4, in these characters seems to have resulted from orthographic
confusion, and does not represent its use as a phonetic element. 3, exhibits the
radical form of + tu ‘earth, called tizipang.

e) % is a compound made up of 3 ‘sheep; goat’ (with its stem truncated) and X
‘big’, and the usual ordering of its strokes (with X beneath truncated ) reflects
that fact. % obeys the ‘rule of 5’ if the top two strokes are made to count as a

horizontal.
f) Like many of the other final particles ("3, "%, "), *& is phonosemantic, with &,

ba as phonetic, and @ as radical.
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g) The inner part of B, 2, is phonetic: huo. The simplified [ (a Japanese
innovation) has been formed with an entirely different inner constituent, £ yu
(jade), which has neither a semantic nor a phonetic connection to the word guo.

h) 3z contains ¥ yang as phonetic; the radical is cdozitou ‘grass character on top’,
a combining form of the graph . £ méi ‘beautiful’ and 3% ying ‘hero’ are
selected for the country names of Méigud and Yinggué both for sound and for
meaning. Students have observed the similarity of 3% to the shape of Britain
(caozitéu representing Scotland, etc.)

1) &, with phonetic element shared by eg 4% gud (a word that comes into English
through Cantonese as a ‘wok’, or ‘frying pan’), substitutes the non-phonetic (and
semantically irrelevant but suitable simple) <} cun ‘inch’ for the complicated .
j) & has &, as radical; also found with eg the gaseous elements, such as &, ging
‘hydrogen’, 7{, ndi ‘neon’ etc. The internal element in %, is &k mi ‘(husked) rice’,
so the compound graph suggests ‘steam rising from cooking rice’. The simplified
form simply omits the internal element. Contrast &,, with two upper strokes, and
vz, with only one; ‘the other’s been eaten.’

k) #8 contains the elements 48 as phonetic (seen also in 45 -F xiangzi ‘trunk; box’)
and ~& ‘heart’ as radical. 48, in turn, contains the basic components & ‘tree;
wood’ and B ‘eye’, both pronounced mu. Think ‘sitting under a branch, eying the
horizon, and contemplating the curvature of the earth’, hence ‘think; feel like’.

1) % looks like a yacht ‘skimming across the water, going from island to island’.

m) W/™ derives from a drawing of a balance (or pair of scales). The innards of
the fantizi and jiantizi differ; the first has X\, which is also assigned as radical, but
the second has A, which is not the assigned radical; instead, the first stroke of the
simplified character, the horizontal, is the assigned radical.

3.1.1 Phrases

A w4+ 2 o7y £ B (FEA A
mingzi jido shénme difang Méiguod Mgéigué rén zéu ba

3% ESES A~ XA, *it A
Yinggué hén xidng qu liing ge tiangi quguo yduming
1Fve, Xrrit #EH A 17 49 At S
hio ba méi chiguo Yinggué rén xing Fang de kanguo bu dui

AR E A A7y PRFH RAIFT EX DA
n&igud rén néi ge difang Zhong-Ying zididn  tiangi hdo le Yingwén xingming
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3.1.2 Short descriptions

[

1. G ey BFMEL o PEA AFEE s R AL RE -
FRA K

2. #FH o FEy o £F I EEA AL FE P ARITF o
3. BEIF o FHe) o aFUK c PEHA CIERBEEEK  AAETT -
4. FW7 o Fay o FEKAY  URTADFAIETF 0 AL KT -

2
5. WG BFRP  REGTEA KX P AR 5 &
it £ R LE K -

6. EZEMRA LA A Aty PER » —H - F
G375 0 GG ey Ak o SEER?

Exercise 1
Answer the questions given below, according to the information given in the chart:

F- 4 AF B/ MEA? ARELHE? LR TRA?
1 I £ * FEHA KX TR AR
2 s ka ¥ FEHA R & iR T
3 % )Ly EEA AT TR LR
4 B ¥R k EBA O REK it T

5 ko HAE F O FEA L R TR LR

6 £ AP * HBEA TATHK it

7 o A & EBREA  THF 0 IE v
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Questions

1.

R e Ft 2 AMEA? RAREZHE? frtidii
T

B AAAT 20 BF AT Rl 7 RAT 20 A 2
AR ZHE T AL T 7

T L2 B agve | ZLAG A ? VL ATE 24 0 ILAR 7 4
re it R TR A 7

VLG LFHTL? AP RATREGLT ? RALZEAE -
RELAA T 2 A RE2H T REE!?

P > D 2 A WL FRATA T RARFEAT b
PEATIR TOh 7 e A 7

AR B AN EHRTD 2 Ryl 2 RLREEA? AT
7 At 752

RAIAR ZAFTGEANFG T RRABREY? AEDD 2

SART. RABLTWHE ...

x
Heineken' 'Heineken'

>

“San rén tong xing, jiu gai zhio ge difang he yi béi...”

Cf. the citation from Confucius at the beginning of this lesson. [JKW 2005]
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3.2 Second set

LT P L7

2+3, 144 2+6 2+7 6+0 343 3+7
béi Jjing nan X1 an hai
north capital  south west peace sea
- ﬁ ~
342 2+6 3+4 5+4 1+2 1+5
wai dao jin shéng chuan zhou
outside arrive; to be close province (river) admin. div’'n

LA il &

7 mE IR

e

P
8

3+8 8+10 3+10 3+15 8+ 3+8
2+2 2+8 3+4 3+2 5+8 2+8
cong li yudn bian cuo bu
from dist. from be far side mistake; wrong part
Notes

a) Jt béi could be said to resemble ‘two people sitting back to back for warmth
against the cold north wind’, hence ‘north’. 3t can be contrasted with bt (bi
‘compare; than’, as in Fb.4% bijidao), in which the two parts are in line (and
therefore easier to compare).

b) 7., meaning ‘capital’. Think: ‘the gateway to the capital with a slit window
and buttresses’. Chinese cities are oriented towards the south; the emperor sat
with his back to the north. # nan ‘south’, then, might be said to be a drawing of

‘an elaborate southern gate to a city, with observation tower, wide opening, and
customs check beneath’.
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¢) ¥, literally ‘western peace’. Contrast ¥ and ¥9 (and later /& jili ‘liquor’,
whose right side has an extra stroke). % shows % under a roof, for some ‘an
image of peace’.

d) # consists of ; (the water radical) plus # méi ‘each; every’, originally
probably phonetic, and now also found in eg ‘# hui. Shanghai does not mean on
the sea (which would be hdishang) but ‘rising to the sea’.

e) S| composed of ¥ Xi ‘evening’ (seen also in %) and |~. Think of ‘the wall of
the house, with the moon setting outside’.

f) The right-hand element of %] dao ‘arrive; to’ is the ‘knife-radical’ (daozipang),
a combining form of 77 dao ‘knife’ that appears in characters for words having to
do with cutting, as well as sharply demarcated events, such as ‘arriving’.

g) ‘4 contains %" shdo and B mu ‘eye’ as radical. 1| zhou was originally a
representation of islands or high ground in a river valley, but came to refer to
towns or administrative centers that grew up in such places. So it is a common
second element for cities, eg & M Guingzhou, # M Stzhou, 4t M Hangzhou , £
1| X0zhou. It is also used to translate ‘state’ in US state names: %o Jiazhou
‘California’, #& #1| Dézhou ‘Texas’, B M Kangzhou ‘Connecticut’. The original
graph has been differentiated into | and M (also zhou), with the latter used as
the second element in the names of continents, eg: 3 # Yazhou ‘Asia’ and BX Y
Ouzhodu ‘Europe’. )|, without the ‘islands’, shows just the river, and is an old
word for ‘streams’, now associated only with the province of 9 )], named for the
four rivers which flow south into the Yangtze River.

h) #£’s core meaning of ‘follow; obey’ is suggested by the two Al in the upper
right — which also form the basis of the simplified character (#X).

1) & is a particularly complicated character (with a total of 18 strokes). The
simplified form (%) drops the traditional radical (4£) and assigns the first two

strokes (on the top) as radical. That element can be viewed as ‘a diagram of a
route, with the first two strokes and x marking the starting point, the lower box
and its contents, the destination, and a line connecting the two, indicating
distance’.

j) % with the ‘movement radical” and a complex of three components: A, :X and

77 ; the simplified graph seems to be based on the last of those three.

k) 4& cuo consists of the metal (or ‘gold’) radical 4 (cf. 4%) and an element, &,
pronounced x1 on its own, but also found in /& cud and # cud, where its phonetic
value is clearer. 44 has an ancient meaning of ‘grindstone’, which accounts for the
metal radical and suggests an evolution from ‘burrs’ to ‘errors’.

1) i& has % yuén (a surname) as phonetic; the simplified form substitutes a

simpler phonetic 7t yudn (the unit of Chinese currency). it combines the same
‘movement’ radical with the phonetic element /T jin ‘catty’ (see below).
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3.2.1 Phrases

it Il RS b \EELd

Béijing Nanjing X1’an Shanghai Xibéi

gf AWK MAER Rk bz

waiguo dao mingtian cong zudtian hén jin béi bian

v 1] ki wily M L&A

Sichuan nanfang Sichuan shéng Guangzhou Guangzhou shéng

I E A AT L3 7y B iX )L Tz A

waiguo rén cong shénme difang 1i zheér bu yuan nan bu

T %4 #HIbw A4k AT 512 )L

bt cuo li Béijing dongbéi Dongjing hai bianr
Exercise 2

Answer the questions based on the information given in the chart:

$-  MEAA M axsy B RpERA Aiddns
N VN A=A *H
$ = H#  PEA L% A
F- ok REA @ TH P B
UK EBA B2 GRS *E
$= 4 ZEA Al A — Bk i
5 B REA & 3 AT - AR £
S0 PEA & 1 RA AR £
Fe & EFEA 4ty FARAF T E
$7 £ PEA B ERA > A RAF -
54 5 FEHA W) A — B L
Fox o PEA M 1R HIT
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Questions

1.

10.

F— A2 7 REEA? T2 ke 1 AL R AE 4
H 7 ki RED Y

AN RIE? RAT 2T kGG 7 ARILEG R AR TR ?
it sl E T 7

¥ AT 4 7 R RIILEI A Y AT R R AT AT 7tk
iR ED 7

Fva R P E AT ? MZANE A ? AL E AE ZAE 7 Mkt
P E D ?

AT 2 7 A 20T AL A TR UE 4K T
i I E D 7

AR TR ety 7 dE Sy 2R AT ALY K AU B LM
e ey A ED 7

FEAT 27 BRI 20T R 2 ALGEARAT 7 fe
kit £ET 7

FAANBEL? R FEAE? A 20FR T AILGRAE?
HiG EE XA ?

FNNEAT 2T R4 2T A ? LG R AL LB 7 fEit
EYD ? mERXAELE?

FHATD 7 R P BT LT R T AREE ARG D T
AT R AE LA
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3.2.2 Set 1 in fantizi

%1 H

Mgigud

=)

Yingguod

L]

chiguo le

2+5

'J
bié

don’t; other

=2
eV d
7+7

\ A V4

e

2+7
shud
speak; talk

Notes

a) % has the ‘knife radical” on the right (cf. | dao ‘arrive’). The core meaning is
‘separate’ with the knife suggesting a line of separation; hence ‘other’ and ‘don’t’.

b) &

%18

quguo

AW N

shénme difang

7 TR A

néi gud rén

EYN R A
méirén tianqi

REARH BEAA
tiangi hén reé liang ge rén
k 71”(4 //:\ 7}714

tiangi zénmeyang

Julian K. Wheatley, 4/07

TS

bu xidng qu
A

jido shénme

ARRT

qilai le

4+3
wang
forget

3

de; déi
DE; must

3.3 Third set

= JEw

1+7 3+8
fei chang
not often

& 3
2, L

1+4 2+6
dian hua
electric words; lg

i

S

3+7 4+1
jia bén
home; family (root; stem)

Gl

5+10

7+0
ma Ii
(number) inside; in

organlzes the same components as /=, ie the heart radical and the phonetic
- wang, but arranges them vertically rather than horizontally. If = on the right
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side of the graph is ‘a container busily hoovering up things that need doing’, then
placed above the heart, and empty, it represents ‘those things you forgot to do’.
¢) 3k, an older negative; the graph may represent two sides in opposition. &
contains the cloth radical 'P (said to be a drawing of a kerchief and also found in
78 -¥ maozi ‘hat’) and the phonetic element %) shang, seen in % shang * &
ching » & dang.

d) & contains % shi, an archaic word for ‘pig’ (derived from a drawing) placed

beneath the ‘roof radical’.

e) &, now ‘wood’ but originally ‘tree’; /& marks the stem or trunk, hence the M-
word for ‘books’ (— A& &), and by extension, ‘root; origin® (& 2k ).

f) 3% is sometimes printed as #it, with the upper right-hand strokes written as /\.
#t shuo, the verb, obviously needs to be distinguished from 3% hua, the noun. The
latter contains & shé ‘tongue’ (protruding from the mouth @), so ‘words;
language’. In many cases, you can be guided by the order of the words,
verb+noun: 3t 3%. But note that the reverse order can also appear in certain
syntactic constructions, eg: P B &3 FRAF o

g) % pronounced dé, is a verb meaning ‘obtain’; untoned, it is the particle (+de)
that connects verbs with a SV phrases; pronounced déi, it is a modal verb
meaning ‘have to; must’.

h) The form of the graph & li, with phonetic £ li inserted into the radical & y1
‘clothing’ (cf. & and ), recalls another sense of the word, ‘lining of clothes’,
that is clearly related to the meaning ‘inside’. The graph is also written #2, with
the same components organized horizontally — the clothing radical on the left of
the phonetic. The simplified graph isolates the phonetic element, with the result
that the two words, i ‘inside’ and ‘mile’ get written with the same graph, 2.

Kiinming: locksmith (¥, -F &2 dianzi péi[yao]shi ‘electric match-key’) [JKW 2002]
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3.3.1 Phrases

=7
biérén wang le
A% T

dou wang le

%NS VAT

bénlai yiqian
5 F i 4F

haoma feichang hao

5%

Ma jia

FIi 7

bié shuo le

3.3.2 Set 2 in fantizi

L g

Shanghai waiguo
2 o
El e *
Béijing Yingguod
T 44 ZA4F
bu cud hai hao

Bt

cong shénme difang

AT

bié wang le
B

bié keqi

I
xianzai

san bén sh
BT AT

shud+de bu hdo

%

hai bian

BN P

Sichuan shéng

perE R

cong zudtian

JE N

Guangzhou
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el
féichang
BAFIRAT
shud+de hén hdo

— =5
¢ér san dé liu
KA E
méiyou dianhua
%

bu xiang qu

LBl

Sichuan

%

nan bian

dao jintian

b I

dongbéi bian

B A

Ribén

uﬁ‘% v
nali

W, 1%
dianhua
A9 K
wo de jia

XA %

bu tai youming

ik

bu yuan

li zhér

3L =R

béi bu

A 0y AR

li X7’an hén jin

Julian K. Wheatley, 4/07

AR 3
hén jin

R 3k

dongbéi

3

zhong bu
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Exercise 3. Questions on the following pairs of comment and response:
I REE RIS T - B TRKEY REAS
g+ RAFIR? B2 ARZILC FIET -

£ REBZILRZD 7 tk: ki ME

ko2 AR LBAFARIT - S 0 R BT

O ARERIEFTAR T F 0 FE 5-6021; FAL : 13501 102130
2 ARA P B Ave?! Bt A KEBERA BRATA
G PMEREZHT B EANARER —AZARE -

AT -
ks AREGPBEAET o £ AR ROAEKZ -

XI)UH AR BIE I XJ)UEA s FAPSH—A
AR VAKX 4 » T KIZ ©

e

R AREGFRFIET o B ook KIFT 0 LREATFATAT
Questions

. I ERAEAL?

2. M A AT
3. g egFHuATRL 2
4. HEBZILZTIZ ?

5. HZH8P BLRE 4K Y
AR FALD 7 F AR 7
BARGEFEAD? ARAED A LM77
M RAE LB

© =S
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9. HEH o FELENL?
10 %4 P.0FA)LIT FEn 2
11 AP OH TR RIE?

12 LR BRAFHRATD? A LHER 7

Julian K. Wheatley, 4/07

3.4 Fourth set

BB %Y

/

3+9 3+9 3+3 3+1
he ke dudshao
drink thirsty many few

B F

-

4+4 145
béi jit zai
cup liquor again

. v o
% % 5

3+9 3+10

JL 3 4%
2+0 3+4 5+5

Ji kuai qian

how many  piece; $ money

S
JL

4+0
jian

see; meet

64

4+0 5+1
Jjin bai
a catty 100

tea
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Notes

a) "B he and 7§ k& share the phonetic element ¥ g&. ‘Drink’ is suggested by @
‘mouth’, ‘thirst’ by ¥ ’water’.

b) % '} is composed of the opposites ‘many’ and ‘few’; the former is made up of
¥ X1 ‘evening’; the latter is based on +J» xido ‘small’ (from which it needs to be
distinguished). For %, reduplication suggests many.

¢) /T, was originally a drawing of an axe (now 7 fil); early weights were
apparently shaped like small axes, hence modern ‘catty’. For & ‘100’ cf. §
‘white; surname’.

d) #% apparently composed of /& and 7~ (the latter possibly originally phonetic).
‘Cups are not make out of wood.’

e) /& is composed of 7 and B you (as phonetic). ‘Ligquor in a bottle with a bung;
the horizontal dash in the bottom is sediment.’

f) #&’again’: ‘a plunger for setting off explosives, blowing up bridges, which have
to be built again’. Contrast & ‘at’. &, ‘see’ is actually the same root as the 3, of
I 7L, the latter originally meaning ‘cause to be seen; be manifest’, hence ‘now’.
g) JN\, originally a drawing of a gourd on the vine (?), appears as radical in a few
graphs for words associated with gourds (4§).

h) #: the radical is the top left cluster of three strokes. 4 contains %, g& ‘spear’
on the right, also seen in B. The simplified graph uses JL j1 ‘a stool; bench’,
instead of the much more complicated £%.

i) 3% composed of t, the earth radical, with $ gui as phonetic. 4% is composed
of & ‘gold’, plus the element seen in characters such as #%. The piled up ‘spears’
(g@) on the right can be regarded as ‘weapons guarding the money’.

j) %%, with the grass radical (on top) and a unique component on the bottom,
which can be regarded as ‘a shed, where tea from bushes or trees (A ) is drying’.

3.4.1 Phrases

Btz B %0 T % "B I
hé shénme hén k& dudshao bu dud hé jiu
K& —8 EFS Bl —
bu tai k& yibai he cha he kafei yijin

F - N N TrBiE FAR T
dudshao gian bu shio bu hé jit liang béi beizi
&N AN Z R AL i I\
xigua mugua san kuai qian zai jian nangua
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JUH 4K,
jikuai gian
Z 74
>z
duo bu dud

ZHT %

sanbdi bu dud

= 4R

san kuai qian
— 3 E N

yi kuai xigua

& INATer,

xigud hdocht

¥

qian bu dud
— =L

yi b&i san mao

—**}’T/\%J

yi jin ba mao

Learning Chinese: A Foundation Course in Mandarin

R
mingtian jian
r&>
kw5
feéichang dud

Mg

lidng bai

Julian K. Wheatley, 4/07

AT

ji ge laosht

=3

san bai kuai

T E B

Zhdngguo baijit

3.4.2 Set 3 in fantizi

aRNET

shiibao bié wang le

T ERA

dianhua haoma

FFEIK

feichang jinzhang

AR

liang ge dongxi

Ik 7 B

feichang ré

N2 /-?_ Z‘ éﬂ__
shud+de bl cuo
B 0 if

Zhongguo xinan bian

PFIEE

chezi feichang gui

&R T T8 A AR AR

yijing chifan le buguo haishi hén ¢

A BB AN LT

Ta you ge Ribén rén de mingzi.

66

R FHEANET

ni de shouji bié wang le

FRARE

bi hai zai jia lf
RELRE
dongxi zai jia li
HRER BIAR

cong zuotian dao mingtian

ERN X

shud waigué hua hén nan

SRR T 2R

R

feichang lei
2N
Ribén
RAA 45

tiangi bu cuo

IEF AR

feichang e

f< R LR

Yijing qilai le, danshi hai méi chifan.
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Exercise 4
i) NS D
D)\ —~ Wi = —F
AN —3k ZHAEHSE—F
# N —A~ v H AL B —AS
S —#r B Hv9 £ —41
el — — MR+ BB
SR — i (ping) —F + AR
AHan) & F 8 —K bl PN T4
FRX T R — K ER gl 3
T —A AR
FHt - —8 2K
4 —4e (bd) e g 18
£ — 7. (2hD) 3k £
AR —45 (fen) — =
3 AR — FTHALL
Questions

1.

GINFre D ? S ER— T ARLAAR BT Y
B AINEZIR T VD LK —F S 50

BINE » EEHNE S > TAPER » PEHLUAHIND ? FHIN
FEIFT? SV~ R — BN AILF ?

FPEABER  AEEABMTZ? ARINABRE ? g — b
fta?
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5. "‘7}14{%3}&%&‘ ? AR o iR, 0 — AR L HE? ‘#J""#ﬁ‘?ﬁﬂf}"% 9 15'—5‘;
Bl o AR 5T 7 R R AR R 2

6. EBE—3ERAPTEILHR? L PEDY?

7. Repid P EGEG ? 3R 0 I8 5 AR ?

8.  EEAYIRBLBE? FPEAR?

9.  AEFH LI LIREHFEAMETAE A RXFHR 2
10, —ARILHE? —PMHRT IR ? BHRATAL T ? R 7
11 PEHAGL « B BEBALE AL ?

12 FPEHAG : «MRBYG 7B 527« LZEALEZR?
13 3P A ELTE S SK?

14 AEASRGIRTD? AL R EVKT? AFER ? AT
ftod Bk ¢

Barber at the Saturday market on the Dali to Lijiang road. [JKW 2005]
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3.5 Creating new characters

Characters, you now know, represent words; and since words are constantly being added
to spoken languages, there needs to be some way for new words to be represented in the
writing system. In language, new words are typically formed from old by processes such
as extension (‘shuttle’ extended from ‘part of a loom’ to ‘reusable spacecraft’),
compounding (‘spaceship’), coinage (‘blooper’), borrowing (‘sputnik’), or sound
symbolism (‘screech; blip’). In alphabetic languages, these can easily be represented in
writing. But in logographic scripts, the process is more contrived. In Chinese, where new
characters are needed (to represent new words) they are almost always formed on
phonosemantic principles: a graph chosen for its suitable sound is combined with a
radical of appropriate meaning. We can illustrate from the graphic representation of two
types of words: onomatopoeia (words inspired by sound) and terms for chemical
elements in the periodic table.

3.5.1 Representing sounds — onomatopoeia.

A good source for onomatopoeia is manga style comics. [Incidentally, the word manga is
a Japanese rendition of the Chinese manhua ‘comic; cartoon (unrestrained-drawing)’.]
The list below contains a selection of graphic representations with their pronunciation.
They are taken from comics published in Hong Kong in the late 20" century. Though the
comics are written in Mandarin, the language — and particularly the onomatopoeic
expressions — may have been influenced by Cantonese, so some Chinese speakers may
find items on the list strange or non-standard. Northerners, for example, might be more
used to the expression pacha (=4 ) for ‘splash’ (as well as ‘crash’) than pale (*4%#)) . But
the point is that comics represent not only a genre in which the written language
converges on the spoken, but one that is less subject to the usual prescriptions and
constraints associated with writing and publication. Authors of comics (particularly in a
place like Hong Kong in the late 90s) are freer to create their own words and use the
resources of the written language to represent them as they see fit. The fact that graphs
used to represent sounds in these comics are not all found in dictionaries (nor in printing
sets) shows how productive the process of forming phono-semantic characters is.

As befits the genre of anime, onomatopoeia are usually drawn in highly stylized
animated graphs whose very size and shape adds to the effect. In the examples below, the
radical element is consistently the ‘mouth’ radical, @, which has the effect of signaling

that the graph represents a sound. (In the list, boxes [ | appear where a version of the
character with @ is unavailable in the standard character set. Speakers may give different
readings for the graphs, particularly their tones.)
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graph contains the equivalent English noise,
and pronunciation:  phonetic element: or event:

"{fi pa 34 pai bang

"t pale 14,%) pai, 1¢ exploding noise

W ca # cha screech

"Bp j1 PP j1 spurt

I peng % péng popping noise

"T ding T ding light metallic noise; ping

=2 dang & dang heavy metallic noise; bong

[ ]long % 1ong reverberating noise; boing; boom
[]fa 1R fa swishing noise

[ lsha B xia hissing or whizzing noise

[ 1ka + ki enormous crashing noise

"k bo 7% bo rain drumming on the ground

3.5.2 Atomic elements

Characters also have to be created for more formal genres of writing. The periodic table
of elements, for example, contains names of elements long known to Chinese science,
such as mercury, 7k gong (I gong over 7K shui ‘water’) and lead, 4% yan. But there are
also many recently discovered elements for which names have had to be provided. These
names are created on the traditional pattern of phonetic and radical. So, for example, the
first set below (all gasses) are compound graphs consisting of an appropriate phonetic
element combined with the gas radical (%, ); the second set (all metals) are formed with

the metal radical (4); and the third set (all stony or sandy elements) are formed with the
stone radical (%&).

graph phonetic radical
Helium £ hai % hai A, gas
Neon 7, nai 7% nai A, gas
Argon &, ya B ya A, gas
Thorium 4kt + 4 metal
Palladium 4% pu % pu 4 metal
Uranium 44 you W you 4 metal
Silicon E gul * gui 4 stone
Phosphorus 3 lin AR lin 4 stone
Sulphur B lia cf. & lin 4 stone
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Notice that, unlike the graphs for onomatopoeia which are often the result of
informal coinage, making use of imperfect phonetic elements, the graphs for new atomic
elements (like other technical additions to the language) are formal coinages that display
complete regularity. A reader unfamiliar with the name of a particular element can read
off the pronunciation in terms of a common word with which s/he is sure to be familiar.
Regardless of whether it proceeds formally or informally, the phono-semantic principle
of character construction reduces the complexity of the writing system by reducing the
amount of information needed to read or write it.

Note that while the compound construction of characters may be useful for native
speakers encountering highly specialized words in written texts, or for language learners
trying to find useful connections between characters that will allow them to retain them,
the way a character is or has been constructed is unlikely to bear directly on the process
of reading. Regardless of how they came to have their current form, characters are
processed as words or parts of phrases, and even if the eye occasionally comes to rest on
a character and sees the aptness of its form, such actions are — with the possible exception
of reading certain kinds of poetry — a lapse from reading rather than part of the process.

3.6 Miscellany

3.6.1 Set 4 in fantizi

SR Zi:877) % 8% — v
heé jiu hén ké dudshao gian yi jin si kuai
—a%k & RNAR AT L BAL > HARA 4Bl

yibai kuai nangua hén hiochi zaijian, mingtian jian baijiti
A 5L S R 3 AR

ji kuai qian bu dud yé bu shédo dudshao xuéshéng chabgi
B—EB  EFBIBTH 8K % AT A

hé yidianr jit quguo jitba ma hé tai dud bu xing zai shud

B MFERA R —MRRE K A8 6P
jiubei beizi li you shénme yi béi lidng kuai wi ji ge laosht
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3.6.2 Distinguish the following characters by citing words or phrases:

JT- A - ik b- £-% R
B -k F -t - R - 38
T - iE & - A - # Z - )P
t - A2 - % - % 4 - =
B - 7 H-9 JI] = M £-£
e s BT — - K -4

3.6.3 In the following compounds or phrases, provide the missing characters, which
have similar or identical sounds:

1. % A 9. 4 — 4K
2. —3#H o 10. 9L Rl
3. A B 1. W2 P’
4. LT ER 12.  # &%
5. % T 13. £ .
6. 4 K _ 14. A~ TRk
7.5 e S e 15.  JL? _JU!
8. — JL &5 5 16. 7k PN

72



Learning Chinese: A Foundation Course in Mandarin Julian K. Wheatley, 4/07

3.7 On the street #3

OB

Nanjing Rd 1w

e 5 06 i

Beijing Rd (W)

|BE g Ra
k% B )=

Intersection in Shanghai. [JKW 2005]

a) Roads (illustrated above)

B ™%  Nanjing XiLu S Changhua Lu
L= %% Béijing X1 Lu W AE Chéangdé Lu
Notes

Y& lu ‘road’, with /2 ‘foot’ as radical and & gé as an orphaned phonetic —
one whose original motivation has been obscured by language change.

B (not illustrated) ji€ ‘street’, consisting of 1T ‘crossroads’ as radical and
<+ gui, another obscured phonetic.

b) Airlines
A= =] hangkong gongsi ‘airline company’

P E At 5 N 8 P E R ALE N E)
P EH AL ALE N a) + E &7 A4
P E & AL AL ST A F) P E R ALE N E)
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